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See the notice on TED website

90357-2026 - Javni razpis
Nemčija – Inženirske storitve – Sanierung und denkmalgerechter Umbau der Weinschenk-Villa in 
Regensburg. Fachplanung Technische Ausrüstung ELT, Anlagengruppen 4 und 5 gem. HOAI Teil 
4 Abschnitt 2.
OJ S 27/2026 09/02/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Kulturell-Gemeinnützige Oberpfalz GmbH
E-naslov: silke.vogelsang@bezirk-oberpfalz.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Sanierung und denkmalgerechter Umbau der Weinschenk-Villa in Regensburg. 
Fachplanung Technische Ausrüstung ELT, Anlagengruppen 4 und 5 gem. HOAI Teil 4 
Abschnitt 2.
Opis: Die denkmalgeschützte Weinschenk-Villa mit Gartenanlage in Regensburg, Baujahr 
1899, soll saniert und neu genutzt werden. 1983 wurde eine Sanierung durchgeführt. Der 
Eigentümer, die Kulturell-Gemeinnützige Oberpfalz GmbH, Regensburg, möchte die Villa für 
öffentliche Einrichtungen umnutzen und denkmalgerecht umbauen. Die Weinschenk-Villa soll 
zu einem zentralen Kulturort des Bezirks werden, ein Haus zur Vermittlung von 
Erinnerungskultur und zur Begegnung. Es soll einen fundierten Beitrag zur Werte- und 
Demokratiebildung liefern. (Weiteres siehe Informationsunterlagen „Kurzkonzept“). Die Villa 
wurde von den jüdischen Bauherren Weinschenk als repräsentatives Wohnhaus gebaut. Im 
Hochparterre liegen die repräsentativen Räume wie Halle, Speisesaal, Rokokozimmer und 
arabisches Zimmer, Zeugnisse der gelebten Salonkultur der Bauherrenfamilie. Diese Räume 
sollen entsprechend dieser ursprünglichen Funktion wiederbelebt werden und u.a. für 
Musikveranstaltungen, Ausstellungen und Konferenzen genutzt werden. Ein Zugang vom 
Veranstaltungsbereich in den Garten wird gewünscht. Das Unter- bzw. Souterraingeschoss 
wird für eine Hausmeisterwohnung, WC-Anlagen und Nebenräume genutzt. Bauschäden, wie 
beispielsweise die Durchfeuchtung der Wände usw. sind festzustellen. Das Ober- und das 
Mansardengeschoss einschl. Turmzimmer sind aktuell mit Büroräumen belegt. Schäden an 
der Dachkonstruktion werden vermutet. Bei der Sanierung 1983 wurden diese Geschosse 
weitgehend überformt und für die Wohnung sowie die Büronutzung angepasst. Im Rahmen 
der zukünftigen Planung sind Rückbaumaßnahmen zu prüfen. Im Unter-, Ober- und 
Mansardengeschoss sollen Räume für Einrichtungen der Kultur- und Heimatpflege des 
Bezirks und das Sudetendeutsche Musikinstitut mit Archiv (SMI) eingerichtet werden. Ein 
Raumprogramm gibt es aktuell nicht. Sollten die vorhandenen Nutzflächen nicht ausreichen, 
ist eine Erweiterung im Gartenbereich denkbar. Möglicherwiese kann auch das ebenfalls 
denkmalgeschützte Remisengebäude dafür genutzt werden. Die Villa soll dem heutigen Stand 
der Technik entsprechen, bautechnisch und statisch ertüchtigt und für die öffentliche und 
kulturelle Einrichtung funktional angepasst werden. Dazu ist insbesondere eine barrierefreie 
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Nutzung zu gewährleisten, Brandschutz und Rettungswege zu bedenken und das 
Baudenkmal energetisch zu ertüchtigen und zu optimieren. Die denkmalgeschützten 
Außenanlagen sind zu sanieren. Die bestehende Elektroanlage, Baujahr ca. 1983, ist auf den 
Stand der Technik zu ertüchtigen. Dabei sind die Belange des Baudenkmals zu 
berücksichtigen, die geplanten Nutzungen zu bedenken und das Gebäude energetisch zu 
optimieren. Gegenstand des Auftrags sind die Leistungen der Fachplanung Technische 
Ausrüstung ELT, Anlagengruppen 4 und 5 gem. HOAI Teil 4 Abschnitt 2, Leistungsphasen 1 - 
9. Eine Vergabe der Leistungen in Stufen wird vorbehalten. Aus der stufenweisen 
Beauftragung können keine zusätzlichen Honoraransprüche geltend gemacht werden. Die 
Planungen sind unmittelbar nach Auftragsvergabe zu beginnen. Hinweis: Die 
Verhandlungsgespräche finden voraussichtlich am 04.05.2026 statt. Voraussichtlich werden 
folgende Förderprogramme in Anspruch genommen: Städtebauförderung, Denkmalschutz.
Identifikator postopka: 32dd703a-a591-484a-8f6a-688ca18f2320
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71300000 Inženirske storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 71334000 Storitve na področju strojništva in elektrotehnike

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Hoppestraße 6  
Mesto: Regensburg
Poštna številka: 93049
Podregija države (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Država: Nemčija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 150 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Erklärung zur Fristverkürzung: Es ist geplant, die Frist zwischen 
Aufforderung zur Angebotsabgabe und Angebotsabgabe auf der Vergabeplattform Aumass zu 
verkürzen. Die Bewerber werden deshalb aufgefordert, in Anlage 6 zum Teilnahmeantrag eine 
Einverständniserklärung zu einer Verkürzung der Angebotsfrist gemäß § 17 Abs. 7 VgV von 
30 Tagen auf 15 Tage abzugeben oder eine eigene verkürzte Frist vorzuschlagen.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -
Čezmejni zakon, ki se uporablja: .

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Rein 
nationale Ausschlussgründe: Ausschlussgründe nach § 42 VgV in Verbindung mit §§ 123 und 
124 GWB sowie gemäß EU-Verordnung 2022/576 (Bezug Russland). Das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen ist vom Bewerber zu erklären im Formblatt Eigenerklärung, Anlage 1 zum 
Teilnahmeantrag.

5. Sklop
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5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Sanierung und denkmalgerechter Umbau der Weinschenk-Villa in Regensburg. 
Fachplanung Technische Ausrüstung, ELT, Anlagengruppen 4 und 5 gem. HOAI Teil 4 
Abschnitt 2.
Opis: Die denkmalgeschützte Weinschenk-Villa mit Gartenanlage in Regensburg, Baujahr 
1899, soll saniert und neu genutzt werden. 1983 wurde eine Sanierung durchgeführt. Der 
Eigentümer, die Kulturell-Gemeinnützige Oberpfalz GmbH, Regensburg, möchte die Villa für 
öffentliche Einrichtungen umnutzen und denkmalgerecht umbauen. Die Weinschenk-Villa soll 
zu einem zentralen Kulturort des Bezirks werden, ein Haus zur Vermittlung von 
Erinnerungskultur und zur Begegnung. Es soll einen fundierten Beitrag zur Werte- und 
Demokratiebildung liefern. (Weiteres siehe Informationsunterlagen „Kurzkonzept“). Die Villa 
wurde von den jüdischen Bauherren Weinschenk als repräsentatives Wohnhaus gebaut. Im 
Hochparterre liegen die repräsentativen Räume wie Halle, Speisesaal, Rokokozimmer und 
arabisches Zimmer, Zeugnisse der gelebten Salonkultur der Bauherrenfamilie. Diese Räume 
sollen entsprechend dieser ursprünglichen Funktion wiederbelebt werden und u.a. für 
Musikveranstaltungen, Ausstellungen und Konferenzen genutzt werden. Ein Zugang vom 
Veranstaltungsbereich in den Garten wird gewünscht. Das Unter- bzw. Souterraingeschoss 
wird für eine Hausmeisterwohnung, WC-Anlagen und Nebenräume genutzt. Bauschäden, wie 
beispielsweise die Durchfeuchtung der Wände usw. sind festzustellen. Das Ober- und das 
Mansardengeschoss einschl. Turmzimmer sind aktuell mit Büroräumen belegt. Schäden an 
der Dachkonstruktion werden vermutet. Bei der Sanierung 1983 wurden diese Geschosse 
weitgehend überformt und für die Wohnung sowie die Büronutzung angepasst. Im Rahmen 
der zukünftigen Planung sind Rückbaumaßnahmen zu prüfen. Im Unter-, Ober- und 
Mansardengeschoss sollen Räume für Einrichtungen der Kultur- und Heimatpflege des 
Bezirks und das Sudetendeutsche Musikinstitut mit Archiv (SMI) eingerichtet werden. Ein 
Raumprogramm gibt es aktuell nicht. Sollten die vorhandenen Nutzflächen nicht ausreichen, 
ist eine Erweiterung im Gartenbereich denkbar. Möglicherwiese kann auch das ebenfalls 
denkmalgeschützte Remisengebäude dafür genutzt werden. Die Villa soll dem heutigen Stand 
der Technik entsprechen, bautechnisch und statisch ertüchtigt und für die öffentliche und 
kulturelle Einrichtung funktional angepasst werden. Dazu ist insbesondere eine barrierefreie 
Nutzung zu gewährleisten, Brandschutz und Rettungswege zu bedenken und das 
Baudenkmal energetisch zu ertüchtigen und zu optimieren. Die denkmalgeschützten 
Außenanlagen sind zu sanieren. Die bestehende Elektroanlage, Baujahr ca. 1983, ist auf den 
Stand der Technik zu ertüchtigen. Dabei sind die Belange des Baudenkmals zu 
berücksichtigen, die geplanten Nutzungen zu bedenken und das Gebäude energetisch zu 
optimieren. Gegenstand des Auftrags sind die Leistungen der Fachplanung Technische 
Ausrüstung ELT, Anlagengruppen 4 und 5 gem. HOAI Teil 4 Abschnitt 2, Leistungsphasen 1 - 
9. Eine Vergabe der Leistungen in Stufen wird vorbehalten. Aus der stufenweisen 
Beauftragung können keine zusätzlichen Honoraransprüche geltend gemacht werden. Die 
Planungen sind unmittelbar nach Auftragsvergabe zu beginnen. Hinweis: Die 
Verhandlungsgespräche finden voraussichtlich dam 04.05.2026 statt. Voraussichtlich werden 
folgende Förderprogramme in Anspruch genommen: Städtebauförderung, Denkmalschutz.
Notranji identifikator: KGO-WSV_ELT_

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71300000 Inženirske storitve
Dodatna klasifikacija (cpv): 71321000 Storitve gradbenega projektiranja za strojne in električne 
inštalacije v stavbah
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5.1.2.
 
Kraj izvajanja
Poštni naslov: Hoppestraße 6  
Mesto: Regensburg
Poštna številka: 93049
Podregija države (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/06/2026
Datum zaključka trajanja: 30/09/2030

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 150 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: a) Eigenerklärung des Bewerbers (natürliche Personen, juristische 
Personen, Bewerbergemeinschaften) zur beruflichen Befähigung des verantwortlichen 
Berufsangehörigen (§ 75 (3) VgV) im Teilnahmeantrag. Erforderlich ist die Berechtigung zur 
Führung der Berufsbezeichnung „Ingenieur“ für den verantwortlichen Berufsangehörigen 
gemäß Ingenieurgesetz. Auswärtige Bewerber mit der Staatsangehörigkeit eines 
Mitgliedstaates der EU oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen 
Wirtschaftsraum erfüllen die fachlichen Voraussetzung für ihre Bewerbung, wenn ihre 
Berechtigung zur Führung der o. g. Berufsbezeichnung nach der Richtlinie 2013/55/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates über die Anerkennung von Berufsqualifikationen 
gewährleistet ist und im Auftragsfall die Vorgaben des Art 2 BauKaG erfüllt sind. Die 
Voraussetzungen für die Teilnahmeberechtigung müssen am Tag des Bewerbungsschlusses 
erfüllt sein. b) Der Auftrag kann an Einzelunternehmen oder an Bewerber
/Bietergemeinschaften vergeben werden. Bewerber-/Bietergemeinschaften haben mit dem 
Teilnahmeantrag die Anlage 4 Erklärung Bewerber-/Bietergemeinschaft abzugeben. In dieser 
Erklärung werden alle Mitglieder der Bewerber-/Bietergemeinschaft und der bevollmächtigte 
Vertreter benannt. Gleichzeitig erklären alle Mitglieder, dass sie gesamtschuldnerisch haften. 
Jedes Mitglied der Bewerber-/Bietergemeinschaft hat ein eigenes Formblatt Eigenerklärung 
(Anlage 1 zum Teilnahmeantrag) abzugeben. Mehrfachbewerbungen bzw. -teilnahmen von 
Mitgliedern einer Bewerbergemeinschaft haben das Ausscheiden aller Mitglieder zur Folge. c) 
Bei einer wirtschaftlichen Verknüpfung des Bewerbers bzw. der Bewerber-/Bietergemeinschaft 
mit anderen Unternehmen stellt der Bewerber die Art der Verknüpfung im Teilnahmeantrag 
dar (VgV § 73 (3)).
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
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Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Berufshaftpflichtversicherung über 2,0 Mio. EUR für Personenschäden 
sowie über mindestens 2,0 Mio. EUR für sonstige Schäden (Nachweis nicht älter als ein Jahr 
ist bei Vertragsabschluss vorzulegen) bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder einem 
Vertragsstaat des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Die Deckung für das Objekt muss über die gesamte 
Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Bei Versicherungsverträgen mit 
Pauschaldeckungen (also ohne Unterscheidung nach Sach- und Personenschäden) ist eine 
Erklärung des Versicherungsunternehmens erforderlich, dass beide Schadenskategorien im 
Auftragsfall parallel zueinander mit den geforderten Deckungssummen abgesichert sind. Die 
entsprechende Angabe im Formblatt Eigenerklärung (Anlage 1 zum Teilnahmeantrag) ist 
ausreichend, ein Nachweis ist nur auf Anforderung des Auftraggebers einzureichen.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Angaben zu den technischen Vollbeschäftigten einschl. Inhaber in den 
Jahren 2023, 2024 und 2025 (ggf. der die Leistung erbringenden Niederlassung; 
Teilzeitbeschäftigte sind auf Vollzeitbeschäftigte umzurechnen). Bewertung: 0 – 5 Punkte x 
Gewichtung 20. Bewertung: Ab 1 Person = 1 Punkt; ab 2 Personen = 2 Punkte; ab 3 Personen 
= 3 Punkte; ab 4 Personen = 4 Punkte; ab 5 Personen = 5 Punkte. Bewertung: Punkte = 
(Bewertung 2023 + Bewertung 2024 + Bewertung 2025) / 3. (Angaben in Formblatt 
Eigenerklärung, Anlage 1 zum Teilnahmeantrag).
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 20,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Planung und Ausführung von Projekten vergleichbarer Größe, 
Leistungen gem. HOAI Teil 4 Abschnitt 2, Anlagengruppen 4 und 5, jeweils mindestens 
Leistungsphasen 2 - 8, deren Urheberschaft und/oder Projektbearbeitung 
(Projektverantwortung / Projektleitung) dem Bewerber zuzurechnen ist. Bewertung: 0 – 5 
Punkte x Gewichtung 20. Bewertung von 2 bis zur Einreichung des Teilnahmeantrags 
innerhalb der letzten 5 Jahre fertiggestellten Projekten nach Projektkosten KG 400 ohne 
MwSt. in Euro: Bis 0,2 Mio. = 1 Punkt; 0,2 – 0,5 Mio. = 2 Punkte; 0,5 – 0,8 Mio. = 3 Punkte; 
0,8- 1,0 Mio. = 4 Punkte, ab 1,0 Mio. = 5 Punkte. Bewertung: Punkte = (Bewertung Projekt A + 
Bewertung Projekt B) / 2. (Darstellung in Referenzliste als Anlage 2 zum Teilnahmeantrag).
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 20,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Planung und Ausführung von Projekten mit vergleichbaren Planungs- 
und Beratungsanforderungen aus dem Bereich Umbau / Modernisierung, Leistungen gem. 
HOAI Teil 4 Abschnitt 2, Anlagengruppen 4 und 5, jeweils mindestens Leistungsphasen 2 - 8, 
deren Urheberschaft und/oder Projektbearbeitung (Projektverantwortung / Projektleitung) dem 
Bewerber zuzurechnen ist. Bewertung von 2 bis zur Einreichung des Teilnahmeantrags 
innerhalb der letzten 5 Jahre fertiggestellten Projekten mit vergleichbaren Planungs- und 
Beratungsanforderungen. Bewertung von Referenzauskünften oder Referenzschreiben 



90357-2026 Page 6/9

bezüglich Fachkunde und Zuverlässigkeit bei Projekten mit vergleichbaren Planungs- und 
Beratungsanforderungen. Bewertung: 0 – 5 Punkte x Gewichtung 60. Bewertung: 0 = 
ungenügend, 1 = mangelhaft, 2 = ausreichend, 3 = befriedigend, 4 = gut, 5 = sehr gut. 
(Darstellung der speziellen Referenzen als Anlage 3 zum Teilnahmeantrag). Hinweis: In 
Anlage 2 und 3 zum Teilnahmenatrag können sowihl verschiedene als auch dieselben 
Projekte dargestellt werden, d.h. mindestens 2 bis maximal 4 Projekte.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (odstotek, točen): 60,00
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
Kupec si pridržuje pravico, da javno naročilo odda na podlagi prvotnih ponudb brez dodatnih 
pogajanj

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Organisation, Qualifikation und Erfahrung gem. VgV § 58 (2).
Opis: Organisation, Qualifikation und Erfahrung (Unterkriterien und Gewichtung siehe 
Auftragsunterlagen - Zuschlagskriterien).
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 30
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualität der Leistungen hinsichtlich des technischen Werts und der Zweckmäßigkeit gem. 
VgV § 58 (1).
Opis: Qualität der Leistungen hinsichtlich des technischen Werts und der Zweckmäßigkeit 
(Unterkriterien und Gewichtung siehe Auftragsunterlagen - Zuschlagskriterien).
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 50
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Ime: Vertragliche Regelungen und Honorarangebot.
Opis: Vertragliche Regelungen und Honorarangebot.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 20

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 05/03/2026 16:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski 
čas, zahodnoevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://plattform.aumass.de
/Veroeffentlichung/av270b79-eu
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
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Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 12/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Pozneje ni več mogoče predložiti dokumentov.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: ne
Elektronsko izdajanje računov: Ni dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Nordbayern, bei der Regierung von Mittelfranken
Informacije o rokih za revizijo: Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch die 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 1 
GWB). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 
und 3 GWB). Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist unzulässig, soweit 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Bayerisches 
Staatsministerium für Wohnen, Bau und Verkehr
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Kulturell-Gemeinnützige Oberpfalz GmbH
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Pfab Rothmeier Architekten

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Kulturell-Gemeinnützige Oberpfalz GmbH
Registrska številka: DE133714430
Poštni naslov: Ludwig-Thoma-Str. 14
Mesto: Regensburg
Poštna številka: 93051
Podregija države (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Bezirk Oberpfalz - Bau, Umwelt undKlimaschutz

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
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E-naslov: silke.vogelsang@bezirk-oberpfalz.de
Tel.: +49 941 9100 1123
Spletni naslov: https://www.bezirk-oberpfalz.de
Profil kupca: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Nordbayern, bei der Regierung von Mittelfranken
Registrska številka: 09-0358002-61
Poštni naslov: Promenade 27
Mesto: Ansbach
Poštna številka: 91522
Podregija države (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Vergabekammer Nordbayern
E-naslov: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Tel.: +49 981531277
Spletni naslov: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Pfab Rothmeier Architekten
Registrska številka: DE152637543
Poštni naslov: Ludwig-Erhard-Str. 16
Mesto: Regensburg
Poštna številka: 93051
Podregija države (NUTS): Regensburg, Kreisfreie Stadt (DE232)
Država: Nemčija
E-naslov: architekten@pfabrothmeier.de
Tel.: +49 941 448606
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Bayerisches Staatsministerium für Wohnen, Bau und Verkehr
Registrska številka: DE811335517
Poštni naslov: Franz-Josef-Strauß-Ring 4
Mesto: München
Poštna številka: 80539
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: poststelle@stmb.bayern.de
Tel.: +49 89 2192-02
Spletni naslov: https://www.stmb.bayern.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0005

mailto:silke.vogelsang@bezirk-oberpfalz.de
https://www.bezirk-oberpfalz.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av270b79-eu
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:architekten@pfabrothmeier.de
mailto:poststelle@stmb.bayern.de
https://www.stmb.bayern.de
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Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender
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